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Faji vagy felekezeti 
ö s s z e t a r t o z á s t á r u l - e e l vá j jon az a 

t é n y , hogy Itt l s o n k a m a g y a r o r s z á g o n 
(nem mese, v a l ó s á g aajnoa ebben a hl 
vataloaan j o b b o l d a l l ü a k kikbUltott idő
ben) g y ű j t é s t r endesnek maguk közö t t a 
z s i d ó k a a gyű j tö t t ö s s z e g e t k i c s e m p é 
sz ik C s e h s z l o v á k i á b a , a magukhoz nem* 
caak k ü l s ő s é g b e n h a s o n l ó á r a m v o n a l a s , 
g ö n d ö r hajzat í i a e l ő r e u g r ó á b r á z o l a t ú 
„th est f i v é r e i n e k " . 

N e m mese ez, hanem a jobbo lda l i 
nak hivatalosan la k ik iá l l to t t Magyaror 
s z á g s a l n á l a t o a v a l ó s a g a . M l a g y ű j t é s e k 
c é l j a ' ' Ml lehetne m á s , mint a f i tes tvé
rek s e g í t é s e é s a c s e h s z l o v á k é r d e k e k 
hatfrat-fr t á m o g a t á s a ! 

A n n a k a C s e h s z l o v á k i á n a k a t á m o g a t á 
sa, a m e l y a X X . a z á z a d azemtelen hazug-
s á g b a d J á r a t á v a l s c ű l e t e t t meg, « ame ly 
s e m m i m á s , min t a k é p t e l e n s é g e k l é g 
v á r a ! 

T á m o g a t á s a ez annak a Csehszlo
v á k i á n a k , a m e l y a szovjet é r d e k e k e l ő 
ő r s e , — « z I n t e r n a c i o n á l f s vi lágosid ó s á g 
f e l l e g v á r a ! 

E n n e k a C s e h s z l o v á k i á n a k az é r d e 
k é b e n g y ű j t e n e k m a a Csen karnagy aror-
azág i z s i d ó k , a z s idó a z s i d ó é r t — a ma
g y a r a m a g y a r é r t k o n t r á j á r a a z o k b ó l a 
f i l l é r ekbő l , ame lyeke t a m a g y a r s á g zse
b é b ő l , v i t a t h a t ó ú t o n - m ó d o n szereznek 
meg B a m a g y a r v é r á z t a t t a é r t é k e t Igy 
h a s z n á l j á k fel a magyar é r d e k e k e l l en i 

Fe l ekeze t l - e vagy faji v o n á a - e ez 
az ö s s z e t a r t o z á s i m e g n y i l v á n u l á s , nem e 
aorok feladata vi ta tni , de a n n y i bizo
nyos, hogy sem a n é m e t o r s z á g i protes
t á n s o k , sem a c a o n k a m a g y a r o r s z á g l ka - 1 

t o l lkusok nem g y ű j t ö t t e k maguk k ö z ö t t 
a ese/isstovdkiai b i t t e a t v é r e i k fe l seg l tésé -
re, — d e s e m n ü e s e t r e Csehszlovákia é r 
d e k e i n e k t á m o g a t á s á r a . S h a va l ami se
g í t s é g e t á t l o p o t t egy ik vagy máa ik , a 
n é m e t t ő l a n é m e t h e z , vagy m a g y a r t ó l a 
magya rhoz volt é s v a n az I r á n y í t v a . 

M a g y a r s z e m p o n t b ó l a h a z a á r u l á s t 
m a g á b a n fog la ló g y ű j t é s i j e l e n e é g e n k l -
v i l l m á a j e l l e m v o n á s Is s z e m b e ö l t ő volt 
a z e l m ú l t hetekben a g y ű j t é s b e n rész t 
v e v ő k r é s z é r ő l , a m e l y n e k faji vagy fele
keze t i j e l l ege é p p o ly nehezen á l l ap l t -
b a t ó meg. mint a gyű j t é s i t e v é k e n y s é g n é l . 

I 'tem út fé len t a l á l k o z t u n k e n á c i ó 
tagjaival a legsir ibb hangon k é t s é g b e 
vol tak esve a z é r t , mert C s e h s z l o v á k i a 
e l l e n fordul t a „ b e r l l n — r ó m a i thengely*'? 

A z s idó n a g y t ő k é s paraz i ta t á b o r 
m a m á r nem titkos, de nyíl t m ó d o n Is 
h á b o r ú t h i rde t i a z s i d ó e l l e n e s á l l a m o k 
e l l e n . N e m hagyott fel azonban a vi lág-
z s i d ó s á g az alattomos h a r c e s z k ö z ö k k e l . 
E m l é k e z z ü n k csak, a m i k o r b o m l a s z t ó s 
v l s z á l v t e l ő i d é z ő n y e l v ü k k e l a r r ó l pole
m i z á l t a k , hogy erős C a e b a z l o v á k i a é r d e 
k e C s o n k a m a g y a r o r s z á g n a k é s g a z d a s á -

&e r ő s ö d é s é n e k t á m a s z a . O l y a n e r ő t 
»haz lovákla , ame ly a d u n á l k o n f ö d e r á -

Földbirtokreform 
és az új zsidótörvény 

A msgysr Felvidék egyrészének visz-
szacsatolásával mintha új magyar sorskér* 
dések foglalkoztatnák moi lmár égetően és 
elódáibaia l lanul küzélelfinket. Ezek kőzöt t 
kétségtelen a legfontosabb a foldbfrtokre-
form és sz új zsidótörvény. A z egész zs idó 
kérdésnek szerinlflak egyik legfontosabb 
része aem engedné tovább terjeszkedni a 
magysr fö'd megszer iésében és a már 
megsíerzett magyar Midet Kivenni a i s i 
dóság kezéből s azt a magyar Isj. a 
rasgyar nép k e i é r e jollatol vissza. Visz 
sta Juttatni innak s magyar fajnak s bir
tokába, melynek ősei vérrel és karddal 
szerezték és tartották meg ezer éven 
4t és nem- leacVaalatoa üzleti logásokkal , 
aem bárok és mulstók Jövedelmének és 
harácsolásának összegeiből, nem tfiisdema-
növeiekkei, nem vatulas lból isokkal kapari-
let ták azt kez lkbe . Az llvea u tóbbi utakon 
mtgszerztll vagyon é s föld, nem hazája, 
fél t té őrzőit kincse szoknak, akik azl meg
szerezték, hanem átmeneti Bzletl s ikálom, 
vagyonáimentési OzJelág, amelyei védeni es 
s raflaélö magyar munkást emberi sorsba 
helyezni, m a g y í r testvér s t á m b s venni nem 
kötelezi tulajdonosát, blsz lenét, hogy hol
nap raár Svájc, vagy Paris egyik bankhá 
zában látja pénzét jobbsn gyümölcsözni és 
dobja, adja oda a magyar földel annak, aki 
többet ád érte. 

A m a g y a r f ö l d n e m p r é d a , — le
het I d e g e n f a j u n k n a k a z , — d e 

a m a g y a r f a j n a k h a z á j a , m i n d e 
n e , m i t u t o l s ó v é r i g v é d e n i s z e n t 

k ö t e l e s s é g ü n k I 

Magyar fajtánk meg la telte minden
kor köte lességét hazája földjével szemben, 
mlg egy 400 esztendeig tarló Idegen Habs 
burg uralom külföldre aem csalogatta f ia in
kat s azon volt, bogy vele a magyar M i d 
szeretetét elfeledtesse, majd s liberális é s 
nemzetközi gondo lkodás terjesztése mellett 
a t l Idegenek kezére Játsza, magyar fajtánk 
ke ié rő l . 

A liberális világ letűntével ál kell ala
kítanunk az egész msgysr nemzetgazdaság i 
életűnket . Ahogy egyrészt á tképző tanfolya
mokon átképrik a magyar ok ta tás helytelen 
és elhibázottan kiképzett fialt gyakoriali pá
lyákra s ezie l kiemelik őket a szellemi pro
letárok sora iból a a produktív, gyakorlati 
élet mezejére viszik, hol majd ők irányítják 
éa viszik lovább a magyar nemzetgazdasági 
életei . — é p p e n é g y ezzel p á r h u z a m o s a n 
földhöz kell Jottatnl magyar fajtánk balt, 
hogy a temérdek Idegen kézben levő ma
gyar föld Is magyar fajtánk kezére jusson. 

Jaross Andor a Felvidék mintszlere, 
mondja, hogy : .magyar n é p kel l , ami-
tfraleteiRket benépfs i t f lk* . 

Es llt kapcsolódik bele a zs idókérdés 
a magyar földbirtok ügyébe . Lehetetlen meg
engedni, begy jött meni gal ic iánerek, zs idó 
iTlmsifnésiek é s egyéb zs idó fajták a 

c ió a l a p j á n M a g y a r o r s z á g o t Is m a g á b a n 
foglalna. E z az á l l a m m é g e r ö s e b b b á 
zisa lehetne v e z e t é s ü k mellet t a szovjet 
parancsol ta n e m z e t k ö z i — t a l á n monda

n i sem k e l l — vl lágzs idó é r d e k e k n e k ! 
F a l u h e l y e k e n é s nagyobb v i d é k i 

v á r o s o k b a n fs v e z e t ő á l l á s t b e t ö l t ő z s i 
d ó k v a c s o r á k a d á s a mellett s e s t é l y e k 
kere te inek f e l h a s z n á l á s á v a l h i n t e t t é k ezt 
a c é l j a i k a t s z o l g á l ó t ö r v é n y s z e r ű s é g e t . 

K ínzó v á d a magyar U r s a d a i o m 
s z á m á r a : M i n d e n v a l l á s o s vagy hazafias 
c é l ú t á r s a d a l m i e g y e s ü l e t é l e t k é p e s s é g e , 
m ű k e d v e l ő k , s z í n h á z a k , hangversenyek 
s ike re e k i c s i , de hatalmas n a g y t ő k é s 
parazi ta faj a d a k o z ö k é a z a é g é n é l t vagy 
bukott . V a g y t a l á n azza l la hazaszeretet 
l á n g t ü z é r ő l tettek t a n ú s á g o t , hogy t á r s a 
da lmi szervezeteket o l t o t t á k be for radal 
m a s í t ó e s z m é i k k e l ? 

. S ú l y o s v á d az a magyar t á r s a d a 
lom el ten. Mer t azt a l á t s z a t o t ke l t i , 
hogy t á r s a d a l m u n k nem a k a r t u d o m á s t 
venn i a n e m z e t k ö z i z s idó p é n z e m b e r e k 
á l t a l l é t e s í t e t t — mintegy 500 mi l l ió font-
sterl inges h a r c i a l a p r ó l , ame lynek falada
ta az, hogy a z s i d ó e l l e n e s á l l a m o k e l l en 
egy á l t a l á n o s t á m a d á s t e l ő k é s z í t s e n . 

A ma i v á l s á g o s é a m a g y s r szem
p o n t b ó l e g y s é g e s ö s a z e á l l á s t k í v á n ó I d ő 
ben i l y e n p e r f l d ü l s k o n o k m ó d o n n e m 
zete l lenes m u n k á t ö n t u d a t o s a n v é g e z n i 
a g y i l k o l á s é a o r g y l k o s é á g g a l e g y e n l ő ! 

S z ö r n y ű n e h é z feladat e l ő t t á l l u n k 
magyarok s a m i k o r a r r ó l v a n s z ó . b o g y 
p é l d a a d á s u n k k a l mutassunk e s z m é n y i 
á l l a p o t o t a h o z z á n k csatol t é s m é g csa 
t o l a n d ó e z e r é v e s t e s t v é r e i n k n e k , i l y e n 
b e l s ő f é r g e k e m é s z t i k a n e m z e t é l e t é t 

S ü r g ő s o rvoa l áa t k ö v e t e t ü n k e be- ' 
t e g s é g k i i r t á s á h o z , a m e l y b e l s ő baj ja l 
innen onnan a lo já l i s b u t a s á g g a l a h h o z 
a s o r o m p ó h o z jutot tunk e l , aho l f e l k i á l 
tott a minden o l d a l r ó l szorongatott . O l 
dozott e m b e r l é n y : 

U r a i n laton, a k ü l s ő e l l e n s é g e k t ő l 
csak m e g v é d e m m a g a m a v e l ü k e l i n t é 
zem a bajom, de a b a r á t a i m t ó l , a z o k t ó l 

M a g y a r ! J e g y e z d m e g J ó l : n e m l e 
het sem b a r á t o d , s e m a l k o t m á n y o d n a k 
v é d ő j e , sem s ^ s * á g l é l e t e d n e k fenn
t a r t ó j a az az embercsopor t , a m e l y n e k 
h a z á n k nem h a z á j a I 
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m u r a i löldbirlokot arra b n t n á l j á k lel 
k o n OH u j á t ra j iá |uta t l o r ább lea i rée t ié t 
a á n h i a a g é s ragrc>lÉ«|^aBBaBajBm1k 

> aagyar M0.li« » itieiowre 
kerti tkir tulajdonba, akár béliéibe, annyi-
aior »an megcealve • hiuaaab izortva ma 

• ét n r a j l gyarapodása ma é t mindenkor 
fi|lénk létkérdése 

Orom a r t olvastak * (oro k i i n lio», 
mart t saldó kézben l e r í birtokokat kiuj i -
t l l tni él kellő anyagi garanciával bírd ma
gyaroknak akar|a lullalni , • iaiddb*rlelekel 
pedig k l t h a n o n b é r l e l e k k é á l s I a U t a n i akarja. 

Ahogy Oltss- t e H l a t J o n t á g U tud 
m m tkmi. ml is laliinafc r á megoldás i , 
c u k é r t s akarat é s fajtánk lanatikua eze-

A msfrsr IStdblnoko. oattály pedig 
« magysr kOiép- ás s a m t M i á k s a . 
l̂ n l̂̂  ŶttMwwtit f/fjsj % ahhoz nyúl* 

•I asm is akar senki, egyetlen 
és "" 

nagy 
l fold 

kdás-

os ossárynak^ j^^Jj^^*^' 
" é a * p é l d á t m u l i l n i magysr kisbirtokos 
mat i l iok .sk • g t z d l l k o d á a b a n és v t , y o n -
I z e n é s b e n 

A . p i l ó p á l o k - >de|e leiért, telettük a l 
idd kemény ítéletet hoiolt . 

U ) e z o r é v , uj o s z m é k k o l , uj m a 
g y a r n a c l o n a l t r m u s s a l ny i t ha t 
c a a k m e g . a h o l m i n d e n , m a g y a r 
l a J t A n k a t k a l l , h o g y a z o t t f a l j a , u j 
t o r v é n y e i n k é p ú g y , m i n t m e g 

ú j u l t m a g y a r a k a r a t u n k I 

A n i d é k é s b e a levő birtokok as bér 
letek rendeséén é l magysr tajtáuk kanéra 
juttatása pestig h o s s z é időre tág teret és 
munkái ad k é t él e tünknek és érésen lendíti 
lel • agyar ttjának aayagl l ial j isáél 

M a g y a r n e m e s . 

LEGNAGYOBB KINCSED 
A MAGYAR FAJI ÖNTUDAT! 

Meg kell v á l t a n i a z s i d ó s á g o t ! 
tőségét, á thághatat lan li|kOIOnbeégl akadályt 
épít sz izraelita é s a noich ida k ö r é . 

Hasonló d m alatt elózó két i zá rannk-
baa számot adtunk a zaidóaág világuralmi 
törekvéaelról. Rámutat tnnk arra. hogy már 
K r i n t u i előtt a l a | . éde lemben látták prófé
táik a világuralom megsrerveséaének alapjait. 

- Mai cikkünkben a zsidó törvénykönyv, 
a . M i s o s ' éa s kagyomáoyok könyve a 
.Ocaaara- ösaaanétaáébol Metkezett saldó 
. T a l m u d - tételei atagéáa t tájvédelem alap 
mozga lmára , a taji elktUOuaiéira akarunk 
e lös iö r rámutatni . 

H Talmud k é t A T.lmud k é t CSO| 
a a ember i sége t t A l 
eiek a .aidók éa N i 

Dportra oaatja 
I b r a h i m f i a t r a , 

I N o é I t a l r a , e s e k 
a a o a c k i é á k 

A l itraelitik k l vannak zárva a noa 
ck ldék d s s i s a é g á k l l afaeálhngy Ábrahám 
a a t i i s n i s h s i r r l , az lamajtáák 6 róla éa aem 
Noachról ( N o é , neveztetnek (Sanhedrin,56. 
a. é l Talmad 31. a. lap.) 

Mindjár t okéi Is sdja as elküiöniiée-
aak, kogy ezzel ki tár ja az egyesülés leue-

M l t J e len t a S i n s l b é g n e ? A l t a 
h t a n á r t | « l « a t l , a a a e l a r é l a f l é l ő 
i é t a f é l d m i n d e n n é p é r e k i t e r 

j ed t ( T a r a . 89. tap.) 
é re t te tek (t. i . • zsidókért) á t aem a 

kutyákért ( k t n a t t é n y e k é r t I) vannak as aa-
nepmpok. ( T a t a . 21 . b . lap.) 

A faji elkülönítet Isgmsgassbb foka, 
amely faji büszkeséget v sa hivstvs emelni. 
Így eéhja a gyermrtbe : 

A fejedelmi gyermekeknek t tabad 
(szombaton) a sebüket ró i s to l i j j a l bekenni, 
V i l i r o i Simon rabbi mondta erre: A z l'ra-
lllltk mind fejedelmi g y é r e t e k / T a t a . 111. 
a lap. i Kr i a t l u i n í l e l é a e óta eltelt közel 
kél é v e l t e d alalt a .kivilaazlott n é p " ala
posan tnegmutalls tejedeimi származásából 
adódd lelkületét. Igaz. hogy a gyl lkotokntk, 
vtlutasiberaksek, n e m t e t g y a l á i ó k n a k , haza

árulók nsk b vannak t. |edelmelk! T á b l a ar
ra t e n d á l t Simon r a b b i ) 

A T a t á s a d aa embet .aégel két csoport
ra ont ja . A a eaeaarl Jogokkal csak s i t i d ó -
kst, A b r i b á a lasZármsiól l r u h á i t a f a l : 

Tt as é a nyájam, aa é a l g 
ja, i n é i n a k vagytok. Azat TI t 
neveztetlek, de a világi a é p e k nem 
telnek embereknek, ( T a t a . 6 1 . a. kap.) 
( B i t e l nemben atrzosiak ast, bogy a ma
gysr, dal h a g i o a á a y a i Hapjén é g é s i e n 
eueukezóee t t ae r l a t a l d ó i á g o l . Egy nyári 
napon voltunk Itnui l l a lábbi k i t é te lnek . 

' é t mellett mezei munklt v é g i é 
egyik tagja a i é t másik re
lét valakit. - Aha - mond. 

bt —, ott g y é n agy ember 
Ahogy h á i a l l b b ér , m a g l l l i i i k t Mié-

le, valamelyik csalorlottaai SIÓI : - H m . 
Nam ember, hanem ctak egy z s i d ó ) 

A T a t á r a d a tatrtl tételével kiemeli a 
zsidói aa emberi kososadéból le l ruhá.za az
zal l joggsl , hogy a mialk emberi csoport-
nak még Itten i m i d i l i t tt |oga vaa be-

á 
aak még 
aaejhalal 

A f l | l ön tuda t é s büszkeség foko táaá -
rt, m e g b á n t á l eaelére már a i istenség sze
mélyi véde lmét reájuk i i k l l e r | en l i . 

Amint tarjak, a lajt öntudat t a t n á l 
eme le t ének minden m o t i i n a l s megvan a 
u t t r a d b a n . E t t nevelési mddsicr a leg-
haUaoubb eszköz arra, kogy a ta|l eikoió-
n é t é i é rzése máaodlk énjévé váljon a zs i 
dónak t ezzel 1 vallási paranccsal I világ 
ö n z é s u i d d j a agy család lagjénsk érezze 
magát Nem szégyelheti azármazásál agy 
tata, raeil a Ta lmud oly köte t emeli az 
Met taégbes a Maaakáa gytBoa ft | tarol, hogy 
s t — nem k ö i ö a b ö e érték ö . 

H A R C 
a m a g g a r l e l k e t f e r t ő i d 
é a a m a g g a r Í r é t 
h t a e é f c a á a g o l d k e l l e n t 

A zs idó tag a Talmud átvet rrzerini te
hát fajilag oly magaaan áll, hogy leje az 
égboltozatig ár . Moal a é n é k , hova helyett 
a talmud a aawchidál t Igy természetesen 
minket, magyarokat tel 

A Talmud I lká t a zsidói a lent mon
dottak szerint felemeli ég i magasság ig , ad 
dig a noschidát l ebscs l l i , ha ugyan elég
s é g e s t kilejezéi 

A NAGYBÁCSI RUHÁI 

IL Irta T Í M Á R J Ó Z S E F 1 
E l a kedvei, s sép teremlét tartotta 

bennem a lelkei, mlg t a g y a i l á a vastag 
t i n i n r k i a á g a k l éa l a k n t i T i n d a r v t s á g a t t 
kellett tlvlaelnem napról napra. Egyne r 
a i t á n nagybátyám k i ik tas s hírrel é r t e t e t t 
haza. 

— M a ö l t ö n fal n é p e n , délután há
t a m ó r á n gyere ka a hivatalba éa bema 
láttak Tavasz lölelOgyelónek. A kérvénye
det Is botd veled. Ha aaagtt l i is i neki, lei-

l e g a i h a a ühem kérvény- í rásnak, a t t á n 
lementem a v u a l ó a i o b á b a , hogy á lOl tönek . 

Akkoriban a é g a l e rene jóns f kabát 
volt as najjaaieaa u a l o a ö l töze t Éret tsé
gire kaptam teljes á| I Kakál (Igy ne 
vették s redlagol kabátot), azt oltottam lei 
éa indálnl akartam. Nagynéném H o n b a n 
elibém állított 

— Hadd aénelah, kogyaa asésss a? 
Basa állttá s végtgaáatráll. 
— Ebben a Itlutl vacakban akarat m 

Tavaaa Hlstesrailll ak) állítani? Kl csinálta 
est a aaasaarát? tan? Miatti lakai tnáj 

— Dekái mit vegyek r ám ? 
— Vedd rád a nagybá tyádé t I Ast t ó 

városi szabó t t i b t i I 
Levetettem szegéay f i l m i ferenejóa-

k á m t l , melyet mégis c u k rám B i l b t t t é t 
letölteni nagybátyám rakatéi. 

A nadrág b o t a r á — mondtam té 

lit egy nadrág ta r tó , hazaad te l i 
A n a d r á g bó volt é i h o s s z é , de s 

nadrágtar tóval lelhúzaltetn • h ó n o m sljáig. 
Mtwt meg vágott kegyetlenül . 

Deká i tövárot i szabd szabta, nem volt 

Azt kérni Jól 
Aztán a kabá t « n i i a i n . i l . 

Amint felveszem, lá lom, hogy. nem Is te
n n e m m k t t t . 
Dt hurun tz nett teres cfóakal -

— F o g d be a n á d , mert nyakon vág 
lak. A legdlvalonbb viselet a z n k e t l l Mit 
é r t e n I • ' . le falusi ökör I 

Rám estiem, de igen bő voll . Ketdlem 
órőta l . 

— Néni k a i r a , Igsa b é l 
— Végy t tá a é g egy rneJléoyt I 
M é g agy mellényt vettem alá, igy la 

h é volt. 
— Végy még egyel I 

lat, Igy már 
ama vek bő. 

. — M o M l á t t a m a cipődet I — kiáltott 
nagynéném. — M l as tü ióa c ipőben l k a m 
elmenni ? Aionnai vsad le I Itt van a nagy
bá tyádnak egy cúgos cipője, tstevedd tal I 

— Dt bői 
— Háza beta két harisnyát 
A c lpé három har i tnyál nyelt e l ! 
Igy Indnltaa á lnak végig a C t ö t a é r i 

á lon i h á r o m mel lényben, saakettken, mely
nek Itrka a bokámat vette é t három harta-
nyáb in é t s aagybátyám cúgos c ipőjében, 
— as l i l i l i s i a l s a á g felé, jtfiattbaa, tMta-
n n tél báromkor I 

Nem tudom, hogy Orfenttnak milyen 
keheit, sálkor a pokolba kerfll t .de 

é a ágy éreztem, kogy a pokolban Járok. 
A lovlbbiakra a á r csak loszlányoaan 

emlékszem. A l i tudom, kogy nagybátyára 
ö s s t e c i a p t t kezét , tatkor mtgtátoW. Tsvess 
föfeUgyekJ fel aaa kara i i i l i l l l f i l é l t aná t 
aem fogott, csak n tgybá tyám le ié tráMotl 
egy leséjtő pillanláat. 

— Mit akarsz e izel a madl r i | ee t löve l< 
Nem ludom, hogyan l e r í t t a m u ut

cára, csak asl tudom, hogy amint kasa ér-
• Ql r tkéaak azt lem, rögtön csomagoltam a Olzákttnek sst 

h t i u d t i m , hogy á lé r t ut t rom el Ilyen h l i -
lelen, mert l a á á a y t a i n t l l i n a t l a n lettem 
beléje. 

A vaaulhoz l i i a a n t t t f mai napig 
a t a vatták tel • á l a m o n tat B é r I t é le l 
á sd , helyst at i f j á t lgnak , én meg már vén 
« • at « - . - — át. — l i ••• »k_ 

k a i m T U a a 
(Vége.) 

http://M0.li�
http://matiliok.sk
http://�niiain.il
http://kerfllt.de


1958 november 27. C^iiddwaiiii H í r l a p 

A i u i v a r i i , a h á l környékéi é t laká-
lál úgy gy l ázzá : 

„Egy t i .mzsidónak lakása nem tekint
hető l aka inak* ( T t l m 75. á " l i p . ) 

„Egy nemzi ldúnak udvaia barmok is-
láiiojávai egyén id" . (Talm, 61. b. t s 62. a. 
lap.) 

A nemisldd aiolga és saolgaleány sze
mélyével kapcsolatosan mondja, bogy an
nak halála IOIOI1 nincs mtl gyászolni . 

.Tö r t t ő l , hogy Ellséer rabbi szolgáló 
ja meghall. T in l ivénya l bementek hozzá, 
bogy vigasztalják Végre ó Így ezó l l : A 
szolgák é l szolgálók (elvesziése) fölött c u k 
annyit kell mondani, mini amii egy olyen 
embernek mondunk, akinek az ökre végy 
számira meg döglö t t . (Ta lmud 16. 1. lap és 
Jored'each 377. lapé) 

Egy nemzsidd gyermekről mondja, 
hogy: 

„Egy szolgáld, vagy idegen nd fiának 
semmiféle kötelezettsége sincs a szüleivel 
izemben, mert egy rabszolganőnek, vagy 
n e m ű i d é nőnek méhében lévd gyermek 
nem több egy baromná l 1 4 . (Talm. 341. Lep.) 

A megvetés tokozását jelenti, midőn 
ez állattel azonoensk mondja a felnőtt nem-
zsidó lestél is. 

Jehuda rabbi mondja; Egy meztelen 
nemzeidd előli tilos e Semat o lva in l , mert 
ez ö lestflk, mini a szamarak telte — tehát 
azt lehel hinnünk, hogy ö szamárnak le-
kmlendö. (Ta lm. 25. I. lap.) 

Hogy a noschid i az ál l t ta l azonos, 
ki üt mondja, hogy a t z i l a i s idóság szaba
don rendelkezik, m o n d v á n : 

A rabbik m o n d j á k : Egy nemzsidónak 
nincsen apja, mezi ők az . erkölcstelenségbe 
vannak eleélyedve, az ö magvuktl as Ur 
szebedjára engedte nektnk. (Talm. 98.1. lap.) 
, A z d leástak, mini i szamarak leale és az . 
ö megvuk, mint a lovak magva." 

A z istentigei á ldó zsidót nemciek ar
ra tanítja meg, hogy a noachldit vesse meg, 
hanem mini fentebb lálluk, megengedi, hogy 
annak leele fölöli h i n b a d o n rendelkezzék, 
de nehogy a vér iégi kapcsolódás folytán 
egyegy zeidd eltlntorodhasson a talmudi 
faji t lsztasigldl , elUllja attól i t , hogy vér 
légi kapcsolat i ö b e u e n létra noacblda é t 
zsidó között . Amit n o n b i n vajmi kevés 
cselben láttunk még megvalós í tani , de an
nál többszőr keteszlény zsenge hajtásokat 
megszentségtelenítő lúd ta lpa i zsidót. 

A teldd faj uralmi helyzetének elérése 
él megtartása a fétfil ruházza fel a lalmud 
az ösizes Jogokkal. A nőt c u k másodrendű 
lényezönek, i n k i b b eszköznek lekinli, aki 
a lérfi szükségleteit vtn hivetva szolgálni, • 
m i g a vallási azertartáaokból i t kirekeszti. 
Ebből a talraudntk az az elve látszik ki
domborodni, bogy • nd, t k i mini gyengébb 
képességű, ne le Ismerje a főbb irányelve
ket é i [gy a zs idóé ig belső éleié • külvilág 
elöli zárt maradjon. 

Eme cél elérésére a feni lálolt mód-
szer szerűit a nd megvetésére t i n i t : 

\ Miéit p i i i k o u k • nemzsidók ? Mert 
ök l e m U l t i k • Sinaj begyen. É v i é t 1 

kígyó bűne I I izraelitáknál, akik • Slnal-
rtegyen vollek, leloldelott, de a nemzi idók-
nal megmeredi. (Talm. lé t ) , lép.) 

M i r t R e m e k e t hozzászokn i ) ! i 
Ta t a i i d , hogy i nő csak eszköz, akivel 
szabadon rendelkezik: A z U i megátkozta 
t z uszony! é i mégli mindenki sza l id u tán i . 
. „ Aaooban még komi az elbiz tkodol iság 
hölgyeim, metl e Java mosl következik: 

A z asszony izavt értéktelen, sói rossz, 
amil h l meghal l já l , elkárhozik. 

. .. . cA ,k, i M «•*>«*» U Z -
lall imádság e lmondására , kellő i z o n b i n 
nem. Az uszonyok még h l t z á u n vannak 'Vím,l u m• u , 1• , '• U ü i a e i III • n bízol-
gákrdl. (T t lm. 48. a. lap.) 

A nd • törvényen k l v t l áll. 
A l olyan embei számára, akit uszo

nyok öllek meg, nincs se lOrvény, te bfré. 
(Minek hegyit magát.) (T t lm. 50. old.) 

A belenevelés sikerének biziosllására 
elmondilja n i p o n l t Imád t igkén l a z t l dóv i l 
egy rabbi m o n d á s á t : A l ember köteles min
dennap ezl i három áldást mondani: A l -
dol l legyen e Szenl. hogy nem teremtet en
gem nemzsidónak, hogy nem teremtet en
gem asszonynak • hogy nem teremtelt en
gem bu lán ik . (Talm. 44. b. lap.) 

A nők iráni való megvetésnek a leg . 
n igynbb mér té le cseng k i ezekből • ize-

A világ ugyan sem férfiak, u m a u z o -
nyok né lk l l nem állna", lenn, azonban jó 
annak, akiknek I l i i vannak é l jaj annak, 
•kinek leányai vannak. ( T i l m . 82. a. lap.) 

Szegény nők, h l mind olvamátok ezl, 
•k ik pénzeiekei kedvee .embereitekhez-
hordjátok, talán m i i k é p g o n d o l k o d n á t o k . . . 

Bemulalluk szemelvényeinkéi • Tal-
mudból. A zsidóságba • laji elkülönítési tel
ié i sikettel nevelte bele. A z elkülönülés ér
zése második énjévé v i l i • zsidóságnak é l 
ezzel • világ ö u z e a zsidsja egy család 
gyermekeinek ér t i magi t . 

E c u l é d világuralmi tö re t vetéli előző 
cikkeinkben m i r bemutaltuk ét azokiól még 
napjainkban folyton olvsshilunk. (von Ríhl 
Németország párisi követségi l anácsosámk 
meg gyilkolása.) 

Világuralmi törekvéseiben minden le
hetői elkövet t ztiddk családja, hogy útjá
ból az akadályokai elhárí tsa. 

Félre 1 zsidóság népcsalád jávai, amely 
népek sebeinek örök okozója voll é l marad. 
Be kell gyógyítani a népek sebeit. Et pe
dig nem következhet be az őrökbolygö zsi
dóság megvál lás i nélkül I 

Vállsálok meg Ahssvérusl .- adjatok 
neki új hazát 1 
• „- A k i t M a d a g a i z k á r b i n It. 

C S A K M A G Y A R N A K A D J EL 
MINDENT, C S A K MAGYARTÓL 

VEGYÉL MINDENT I 

Dr. S z a b ó Gyula és tá rsa i 
t az illával börtönben várják a szabadulást 

S o k l n emlékeznek még Kemeneseljin 
Dr. Szabó Gyulára, • Turul Szövetség agi
lis listai vezérére, aki ezév ny í rén • cell
dömölki Turul n igygyű lé ten l i jelen vol lée 
óriási h i t e l é b e n é d e l mondó i t . 

Amikor szeplembei végén lelkei ma
gyar fiatalok elindullak • Felvidékre , • cteh 
önkény állal teljéién k i l o i z l o l l , kizsarolt és 
puszta létében i l veszélyeztelel! m i g y í r é l 
ruszin ó s l i k o s s i g védelmére, Dr . S i a b ó 
Oyula az é l ték közöl i volt. Sokáig nem 
hilioilunk róla. Aztán jón a U r , D r . S u b ő 
O y u l l vallomásai közli a pozsonyi cteh rá
dió. Ebből ludluk meg, bogy fogságba b e 
roll. F o g i á g b t e s é s é n e k történetét Igen érde
keien, meglendí tő silnekkel ltja lé b i t é 
Temetváry E d * | Vaivtrmegye haUbje in : 

A bevonult z iezlót l j bevétellé magái 
a Magyar Kárpálok erdórengelegébe. O l l 
élte szörnyű nélkülözésekben életéi Eed, 
ftgy viharos í t é l , éhség é l I tnmjuság gyö-
lőrle i hd i testvétekei De nem fordullak 
vissza, ö r u e m e l k l rabságban ainylődó 
magyar l a luk l l , tanyákat járlak figyelve. H l 
• cseh hordák i z o k é t o t véré t l ab ló i imadá -
laiket intették a szerencsétlen l ako t t i g el
len, i s erdők h a l á l r a u á n l leikelői kironlol-
lak ée minden! elsöprő rohamukkal lehen
gerellek • t o k i z o r o t i n nagyobb, n i z u o r l i 
jobban felfegyveriell, védőál lásokba bujt 
cseheket. 

Akkor aztán kideiOH, hogy m é g több 
felkelő c u p i t vetetle megél ugyanabba u 
t r d ő b e , ahol u e l iő á l lomátoio t t . 

A csehek egy égést etred gyalo 
gost, két fontos tdsslóaljat, egy repülő
ezredet, négy szovjetorosz terrorgdrddt 
és őt vörösőrség légiót indított felkuta
tásukra. 

Erről etednek ez elad (topott éifeiait. 
Két keidéi volt. Vagy • » — • a bezá
ruld félben levő esek —- ~ -
fdé nyitva" lirvo* ré t i "te m ^ e e ű k t h t e ? tb-
ben l i esetben ellenben a lobbi bajtérauak 
kell m e g a i k é m i e , tagy v i l u i t j á k a biztot 
halált é t rohamra indulnak egy eddi, a l ő b -
eiek védelmére. 

Az u lóbbl l v t laszlot lák . 
- Fiuk mt nem g y i z n l , hanem har

colni é t meghalni jöttünk i hazáért — i 
dottl paranctnokuk. Azután 

E l lőnek a c u h tankok lámadlak. 
A bitangok a tankok orrúm már 

elfogott magyarokat kötöttek, hogy ne 
hídjának védekezésből tem Iónt A ve-
•ér t ink o r rá r i egy Oé iec i nevű magyar fel
kelő l l t t let kötőitek. A fittel Lurzt leijei é t e 
léből H l kiabálta • magyar fiuk felé, kogy 
ne toröd|enek vele esik lőjenek. Et t terreé-
ueáeaen nem lettek mag. Ekkor a l l l e i t t a 
l i k i magyar u ja t nyelvéi harapta c l é s ál
l i t minden erejéből a u j i l nyakába m é t a -
Iá. Ezáltal meglojtolle önmagá t . Ongyi lko i 
leli , bogy a t á r u l vcdkecaék önmagukal é t 
t ü z e l h e u e n e k . 

L i l v a • r.menyieden helyzetit, ekkor 
indull rohamra a dr. S u b ó G y ú l t vetattt 
halálcsoporl. Érdekéé véletlene a a o r t á i k , 
hogy ebben i csoportban öt hirlaplró kol
légánk i l harcolt. Szabó Oyula dr. belpoli
tikai rovatvezeid, Laky Láizló r e n d ő t l i o v i l -
veie lő , Rajkay Lálzló hírlapíró (mindhárman 
a Magyarság i ze rkesz lö iégének teg je l .S ie rk . ) 
PeczkO Oábor u j t ó f é n y k é p é t i , po l l l l k i l raj
zold, Metler Kálmán i ze rke tz tó (mindketten 
• Vinadat tól . Szert.) 

A kit halálcsapat a cseh táma
dási vezérkar kellős közepébe, tehát a 
csapattömbe akart betörni, hogy ott a 
nála levő dinamilládákkal a tisztikart 
a levegőbe repítse. 

Óriát i öldöklést villák végbe. C u k -
nem egymaguk Inlamlioiiak meg egy e g é n 
ezredei Közülük Le aokan bot i baléit h i l u k , 
Pecakó Oábor é i Teodorovicb I i l v i i It Ht 
estit el . Végül, mikor éppen a csehek kel 
ide közepében vállak, gázbombái doblak 
iájuk. Mielötl még " " t n - g i k k e l vigezheitek 
volna, mindnyájan elájultak. Mive l a b o m ^ 
bakban c u k i j l ló g i z tollelék volt. 

A foglyokéi, akiknek leijei névll i láj i 
még nem ál l l lh i ld ö u z e , e l ó i i ö t Munkács 
v á i á b l U l t i k . III roppant klnziaoknek ve
téllek t l t okit. Többe l r á d i d t t ó z t t o t la tar 
latiak. De mint kiderüli, eiek b ip tonizá lv i 
vo l l ik . 

SilencvenkeUen a borsaimat kín
zásokban elpusztullak. Mig a többit, 
megtörve testileg, lelkileg lllava bör
tönébe vitték. Jelenleg tt ott s ínylődnek. 
Éhei le lé ise l , á l landó v e i é i ü l , uotnyf l kin-
zásokki l akarják őkel az élők sorából k l -
löiölnl. Napon l i cinek el néhányan kőz I l 
l i k a cella r á c u mellen, hogy soha többé 
fel ne keljenek. 

Lángba borult az egész 
Ruszinszkó 

Sok helység nyíltan még nem tud 
ellentállnl, de a felkelő csapatok éjnek 
idején megtámadják a járdrdket éa ka
tonákat, az összeköti, eeriközökat elputz-
tltják. A katonailag maga la lázong a 
rossz élelmeiéi miatt Catipatottul ezok-
nek át a magyar határon a niezln ka
tonák. 

Szerdán megszakadt a telefonősz-
steköttetét Prágával. Valótnlnü. kogy 
a felkelők rongálták meg « kábelt 

Véna polgárháború él elnyomatás 
közepette mind nagyobb arányokat ölt 
a ruszin nép önrendelkezési mozgalma, 
da * mellett ellentétek Mmaeteatt; a nyu
gati ét keleti tzlovékok között la, 
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_ Béla miniszterelnök lemondott, 
de lemondásának elfogadásáról 
a kormányzó még nem döntött 

L«het, k o n feloKlatJék • Házat, d« aem tudják melijik 
vtHasktótörvénntjel és hogyan válasiaanak 

Kormángzói kézirattal egy hétre elnapolták a 
Házat, megkezdődtek a kormányzói kihallgatások 

Politikai körökben a dalutáni ó r á k b a n Ilire tart, hogy teljes klbontako-
ás tloreláthatólig a legrövidebb időn bel Dl megtörténik. Csütörtök délután a 
orntányzó klkalgaiáson fogadia gról Széchenyi Bertalant a felsőház és 

XorrU Oyulál a képviselőház elnökéi. Esle hét órakor á Keresztény Párt ve
zetősége Jeleni meg a kihallgatáson. Pénteken folytatódtak a kormányzói ki-
liallRjItaok. ' 

A i alkotmányos megoldás a kormányzó kezében v i n . Nem kétséges, 
liogy as 4 bölcs elhatározása a msgyar nemzeti érdekek érvényesítésének tneg-
ttJtcsfro|e ' lesz 

• férjet srmdott. 
Utina Takála Károly navalt uját kői-

ttstényaából nagy hatásul. 

I.lrfi 

Szentirmay Iván A l s ó s á g o n 
Viifmap 20 - ln Állóságon s itetrizeti képet festett a faluról, ahol minden jól van 

Muntraközpont oltani Csoportja nagyszer! és minden mulatságos és dolgozni nem kell. 
r. fisoroimtet laadaia t t Megnyitásul a Gárdonyi már igazabb [ormijában kezdi 
iratdounuSMI énekeitek al a tagok, majd D l . leslem, de igazi arcában a háború ulán is-
r'tttsM 1 ttos nr-igiWró lelkes bevezető be- merték meg. a árikor sokan kimentek a nép 

k ó l é éa maguk ls l lna lmányoz ták l falu sí 
életei. Beszéde mély ér te ima é l Igazán i 
hakg i l óaág tan l lá iáu l , da emeleti t t ó r a k o z 
Lalámul i i szolgált. 

A z e lőadási B ó r ö c i Ilonka é n e k u á m a i 
köveitek Szakály Dezső dala ibői , majd 
P a l y l László sajál verseiből adolt e lö . 

Ismét Szentirmay következik és mihelyt 
leilép mát mint iameröal , nagy l a p é u l lo 
gadják, nem I i beszélve , kogy szereplése 
ulán hogyan ünnepellek. 

Szakály Dezsó u j á t kól leméayeiaek 
e f i u v a l á u alán harmadizor i i (ellépeli 
Szeniirraay, aki mindjobban megnyerte ma 
f á n a k a hal lgatóságot , majd • Himnusz 
hangjai melleit a szép és gazdag mfl toros 
ett véget ár t . 

A t ett mfl sorát vá l ioza lo is i tevő k e 
r a t n e i l l j i l köllök véneikkel é l e lö tdásukka l 
méltán megnyerték t hallgatóság teljes el 
i smeré t é i . 

tieid dói épen Szeuflrmay Itáa orszá-
áalkollónk ét kedélyei, nagytzcrü 

iiitglttanMtel máris élénk hangulaton vll 
toll ki. Dilliotk izövegéi ál dillimál l l ő 
zerezle amelyeket liépmagflll ktng|án 

silál hígad! kmáteMtsl idolt aló. Néhány
nak a címe: Kl ludji a kósza szélnek 
ment tan sz n t j i . . . Az uiolaó kívánságom 
elére avagbom. Ezen nótája az országot 
dalpllyszslon usuysurizttnil nyert. Néaány 
dalt éi egy csárdasl énekelt még oly nagy 
llkeirel, kogy többel meg kelleti limélelnie. 

Mott Berllltn Sándor izivill u|ál 
kőilrminytsTrzóL . 

A l tlt egyetlen előadátál Dr. Remport 
inak Itrtotti, Falu éa város címmel. Rárou 
tiloli arra, hogy a régebbi Irodalom regé-
iryübea ét ffzírrareaveiben teljesen hátait 

G Y O M I R T Á S 
kél évtized alatt Igen elha-

a magyar élet agarán a gyom 
ét a asz. 

SzOkiégesté váll, hogy • gaz 
i l szántó ekével Itltzánlu azl l területét, 

elnyomatni 

a t d a mély 
öle 
le kas lényegen 

hitvány gat az éleiét idó nóvényeket. 
A btragyminiszteri fendekt betiltott 9U 

olym lipol, amelynek sem nerkeszlőaége, 
tem azttatSM asm magyír voll. Egytter i 
•liidenkorri betiltotlt — Hála Isten — 
izokil i tapotit, metryratssk egyetlen egy 
beiaje Mm álrt a magyír érdetek szolgála-
lábtn. 

a á gelló potvány erkólctéi tkarta 
ryar rutádba BtSbpei. 

Nem tok 
hmákktl Benett 

'•tél 

magyar ujaág l l , amelynek 
éa Sztálini d iese lük éa lé 

taf̂ efjvvafvl É â  
Nem vsát magyai ujiág az, ama 

az áttrlrltp Mt ta •Jslgirli Irigye 
IIIlkakirálu ázik a hálótzobi titkok. 

l l Dees 
XI Mám tMgteásk míg tét-

munkával I Nem állhalunk mag a megkez 
dtlt akm, még kHylatni kall • ntocikot. 

fól Itrjsulö gyomnővé-
éhtl akaró nesszel asm 

I éleiéi megmé-
deitrukclójávtl a H á l l a k 

' Móricok hurcollak • 

k l l e m engecléryezeti l a 
egy kél kivétellel n t d ó k , 

Síéinek, Q,uc«einanok,R , . lhok, Roirnberge 
rak, W e i n e k . Qrümberge rek és • lobbi 
J ó magyat*, akik perue tieitek minél e lőbb 
t ó t g y ö k e r e t magyar névbe bujiatni a liba
májtól . e l g y ö t ö r i 1 testüket. 

Hát Iflrhcli-e a migyar közvélemény, 
hogy t s ilyen libamáj, c i p ő p l u l t é t perih-
I M I g y n ő k ó k Irányttták é l belolyáatxják 
i l j u i á t u n k erkólcsét é l lelki nevelódésél . 

Szerencse, hogy kevesen vsnn ik t t ok , 
akik éneket • get tó u e l l e m ü sajló förmed 
vényekel a he t ikbe tatszik. 

N é n i n k c t t k egypára t azok közül i 
nem engedélye te t t . j ó u e l l e m ü * lapok ké 
s l l . III van • Szinházi Elet és at Uj M a 
g ú i n , amtlyek léiig tagy egészen mezítelen 
kép | t lve l s tö r l i latsain rotsz p ikáns viccei 
te l igyekezlek hatni o lv t tó lk ia . Igaz, bogy 
az l i t e r ü l ! I i n tk ik , • különös petverzltttu 
Klein..k, Orünvi ldok é l tok má t f l j let tvé-
t i k k e l izemben. A magyar embernek nem 
volt é l aem ht l e n soha szüksége at ilyen 
érzékct ik laudozó lapokra. 

É l Hl vsn a K l i r Zolika, .Tá r sada l . 
munk"|a, amtly nem vo t más , mint a zt idó 
l l b t t á l i z m u t kivénhedt , l o g t l l i n oroszlán 
j i l n t k , véna i szony kresogátó p l e ty i i lapja. 

Szükség vsn hát a uicknutl l i ia ma 
gy í r óv i l ágnak Ilyen lapokra ? Hi lá rozol l tn 
állítom, hogy nmet! Lejért az idejük I A 
astawtl M s g y a r o n z á g o n nem lőrénk meg 
többe l ilyen o é p l e r l ő z n r e izánl u j t ó l e r m é 
kei. B i tünk i n b t n , hogy amelyikek még 
életben vsának , tmelyek c u k ó v a l o u n 
rateaiagstaak a rsoukvai voröt paradicsom 
taté, hogy á tok ra !• zárasai kezét i Végiét . 

H Í R E K 
- F E L S É B J O * C I S K I B Ó I N K S T . HOGY 

KÉzirni r aisnr X L A I B A S D B B A L E L L A T N I 
S Z Í V E S K E D J E N E K - M I N D E N C I I K C B T 
IJTIOJA I 

Bányász-sors. 
Pul t s g y á r . 
Robbantot tak. 
Hangos, nagy robaj ja l o m l i k le a k ó . 
S z e g é n y b á n y á s z sz ive 
s z é p á l m o k a t a z ő . . . 
V a n m á r k ö v ü n k ! 
L e s z m u n k a s k e n y e r ü n k , , ,1 
a gye rmeknek c i p ó , 
az asszonynak doktor , p a t i k a . . . 
leaz s z é n is 
s nem fázik t ö b b é 
n kts K i i i i k a 

FeazUlnek az izmok. 
c s i ko rog a cs i l l e , 
b ö m b ö l n e k a t ő r ö k . . . 
osattog a k a l a p á c s . 
r e p ü l n / i-k 
megindul t „ b a t á r o n " 
nincs eeml lyeo l ék , 
k l ú t j á b a k e r ü l n incsen m e n e k v é s e ' 
Zuhan n g y i l k o s k ő 
• ahol m e g á l l , 
fo r ró , p i ros v é r t ő l Iszapos a föld . 
• egy magyar ra l imnét kevesebb . . 

Í r ják a Je lente t t : 
ö n h i b á j á b ó l lett i l y t z o m o r ú v é g e . 
h o l n a p u t á n l é a z e n d í s z e s t e m e t é s e 

E l m a r a d a c i p ő . . . 
e l a doktor é s a pa t ika . . . . 
a t o v á b b tagyoakodlk a k i t K a t i k a . 

A l s ó s á g , 1938. 
S s a k á l y B e á s ó . 

- — E r n a z t S á n d o r m e g h a l t . 19 én, 
szombnon délután E m u t Sándor pápai 

f irelálus, országgyűlési k é p v i u l ő , t o l l nép 
óléli é t k u l l a u m i n l u t e r már régóla tarló 

t z lvgyenge tégének lú .yosabb ia lorduláia 
miatt meghtli . Ál ta lánosságban Iimert egy. 
há i i ét közéleti lérliá halálát a i e g é n or
n á g mély g y á u z i l l ogad l i . Holtlealét Bu-
dapetten a Központi papnevelő Intézel t ú l i 
j lban zavataloaták lel i t hétlön de i s t án te
mették el a Kerepeli uti l e m t t ö b e n • lövá 
rot állal adominyozott diszilthelyen. H a l i 
lávi l at t i i l t r g o m l v l l n z t ó k e r l l e t megüie-
ledell m i n d á l u m á l Kuader Antal k e i n k é 
delemugyi minnilernek ajánlották fel, i ine 
lyel el I i fogadóik 

— A d v e n t i v a U á a o a e s t e k A tv. 
Ifjúsági Ollhon nagytermében az ádvenl 
vasárnapokon ette 6órai knde i t e l v tUá io i 
etlek lesznek, amelyen tz tvs l t rok é t ének
számok közben e lőad t a let t „A ml adven
tünk" Ozi te logl i ló clm alatt A i első előadás 
ma v a i á r n i p n l e 6 ő r i k o r I n t , ametyre az 
érdeklCdőkel ezolon la meghívják. A l élő
i d é i t N i d t i d y Lajoi r t t t. lelkész tartja. 

— N á t g n l e t l pufiiéi A celldömölki 
evtng. Nőegylet m t vaUrnap d. u . 3 óra 
kor u Ifjúsági Oilhouban válaat tmányi 
gyllétl Ur t . i ne ly re a válaaalraány tagjait 
u n t o n la meghívja t Vezelóség. 

— T a n l t ó l k t a t á t J á o o s h á z á n At 
tlmult t u á r n i p d t. 2 órakor i k t t i n hr, 
l inl lól á l l a t i b a Mol i tó r i i t Jánoi n p e r e i 
Horváth L i l i r ő l , • | áno tbáza i ev tng . gyu 
lekezel e g y h a n g ú i i g megvála tz lo l l t t a l tó | á l . 

— A r e l o r m á t u t g y i l e k u e t b c n n 
ádvenli i d í i u k b t n , minden hélen í z t r d á n 
u l t 6 órakor vt l l l tontl Inz. Ezeken az 
m i k e n a következő e l ó a d l i o k lógnak el-
h tngssn i : Itten késhet , de t l aem késik 
toka A i irmepaéulló. Nem menze. Meg 
érkezés. A t elóidiiokil mitdtn alkalommal 
t lemplombtn lógjak 

•tl.-
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I közelii leli mm al.ilii.il 
I t tagjaink figyelmébe ajánl 

Jak d ú s a n f e l s z e r e l t 

CSIB1 K Á L Y H A ÉS 
TÜZHELYRAKTARUNKAT, 
a h o l e c i k k e k m i n d e n 
m é r e t b e n , a a l n b e n á a 
k i v i t e l b e n k a p h a t ó k . 

A TÉLI R Ő F Ö S A R U K 
I . m e g é r k e z t e k . M i n 
d e n t a g s a j á t é r d e k é b e n 
t e k l a t a e m e g a 

CELLDÖMÖLK és VIDÉKE HANGYA F I ! . S f t - É . 
— G y e p v e t ő m a g t e r m e l é s V e a 

m e g g é b c n . Pokuaflvelésllgyi aUnleztrr a 
vármegyei g a r d a s á g i lelügyelöség alján 
Osizeiralta, hogy hol, milyen nagyságú le

ttan és mily eredménnyel folyik • gyep-
ve lőmig le rmt l é s . Ennek e r e d m é n y e k é p p e n 
megáltapliáai nyert, bogy . gyepvetoaug-
teimeiéssel s vármegyében leginkább Oslify-
asszonyfl é s J á k községekben foglalkoznak 
Egy-egy termelő ezoabaa minden ( í rásban 
sksd. Leg inkább angolperje, v é t ó t caeoketi 
lucerna, korcs here, lekér here éa at évelS 
mieyar here lenaesz tésevs l foglalkoznak a 
g i i d á l a k . A vármegyei á l . kir . gatd. lel-
ágyeloaége ezúton is leikéri . termelőket, 
amennyiben elmuls iz lol lák volna bejelenté-
salket megtenni, azt pótlólag megtenni s t l -
veikcdjenek. 

MŰSOROS TEA-EST 
december 6-án 
az Evang. If). Otthonban. 

— V ó n ó c k l h í r e k . Szép ünnepély 
lesz vasárnap november 27-án Vönöckön. 
A Vönöcki ev. gyülekezet tart|a 150 í v e i 
templorajébllearal és aloeaaa álrenováll 
t emp lomának lelszenlelő ünnepélyéi. Fe l -
szenlelést O. Képi B é l . püspök végzi, aki 
Cel ldömölkön ál fog Vönöckra érkezni. A z 
ünnepélyes fogadtatásra minden előkészület 
megtör tént . Délelőtt 10 órakor kezdődik az 
ünnepélyes istentisztelet. A környékbeli 
k ö z s é g e i b ő l sokan érkeznek a felszentelő 
ünnepélyre . 

V 
A vönöcki r. kalb lemplom épftéte 

Sors t e m p ó b a n folyik e lőrelá tható, hogy a 
tyok b e á l l t , előtt sikerül a templomot lelő 

alá hozni. 
— T a n i t d b D C i u z t s t a . e s b e i k t a t á s 

Ma va sá rnap este 6 é rakor Vönöckön az 
ev .ng . templomban b u c s a i t . l j . . gyltekezet 
40 évi szolgálat a l á a hűséges tanltójái We
bes Oyulát és iktatja t>e asddááá Rács Endre 
tanliót A a e g y b á i m e g y e nevében Molllóri i i 
J á n o s esperes és Oaá l Sándor taní tóegye
sület! elnök v e n részt as ünnepségen . 

— N g s k b a . s n r t . a a é | ] e l l ő r t Hét-
Ida este M i m i s h r n n i l a r htktaegben néfcáey 
legény Ittas á l lapotban hazslelé larloll a i 
egyik kocsmából . Útközben a legények hsn-
gotan kktkáHak á s énekellek sasiért Nagy Péler 
ékekor I l l á i t tetette tVket. A a egyik le-

K i n L á n l ó , n á i l k á t é i . keveredett aa 
l k é s t r á n l o l l s . z r s I N a g y P i 

té i t hátai ról á g y ajakba szórta, hogy a két 
hegy. elöl J ó t t k l a gége metlett. Nagy Pá
lért s á lyos á l t a p o t b a a asállllották a cel l
dömölki kórbáaba . K r n Lászlót a Ciaaáfjt 

eág iHinnkiiii. 

e f l S o n 

Celldömölk nsggkőzségtöl 
4482/1938. i z 

Pályázati Hirdetmény. 
Celldömölk nagyközség elöljárósága • 

aagykBzaégl dobos i l l á i r a pályázatot birdcl . 
A dobos Javada lmazás , évi 200 P t i 

z e i é , és 90 P r a b i p á n t . 
Felhívja s í elöljáróság . pályázni 

szándékotoka t , hogy pályázati kérelmüket 
akár szóban, . k á r I r tában december hó 5-lg 
az elöljárósághoz adlak be. 

Celldömölk, 1938. november b ó 23. 
Celldömölk nagyközség 

elótláidsága. 

— H l r d e t m é n n . A t Are l l enőnée Or
szágos Kormánybizlosa a rérgál icgyirakkal 
kOIOIt megállspodás értelmében a ré lgá l l c 
gyár i és kereskedői árát I9S8. nov. 1 lói 
1939. október 31 lg terjedő Időre at aláb
biakban állapliotta meg: Gyári á ra I q á t 
vagy ennél nagyobb tétetekben tör ténő vá
sár lás esetén helyi gyártelep vagonba rakva 
zsákba v a n hordóba csomagolva . közvet
lenül a g y á r h o z lorduló gszdák részére 51-50 
P, 50 q ás vagy azt meghaladó té te tekben 
s k e r e n e d ö k részére n l n t é n 51 50 P. A 4 
százalékos fázisadó és szállllási köl tség s 
vevőt terhelik A ré lgá l lc á t . átvételkor 
készpénzben fizetendő. A rélgállc kereske
dői ára I q áaál nagyobb lételebben törté
nő eladás esetén q ként 53 50 P, 1 q áltál 
kisebb, sakál k g os tétetekben történd vá
sár lás esetén pedig p o r i é , d r aén kg-káa l 
1-5 fillér hozzászámftásával q kéa t 55 P A 
A kereskedni á lakhoz a gyárt ár után I l l e 
tendő 4 százalékos l áz i sadóés a logyaszlás 
helyéig tényleg felmerült szállllási kollség 
la boizászámfthstó . A ré lgá l lc megrendel
hető s következő budspesll g y á r a k b ó l : Hun
gária Műtrágya áa Vegyiipsr tt. (V. Árpád 
a. 8 ) . Woisz Manfréd Acél és Pémmüvei 
rt. (Máris Valéria u. 17.), és a Metal lóché-
mia Kohászati Vegyiipsri á s Férakereske-
delmi t t (V. Arany János a. 24. st.) 

C e U d o a a a t k a a c n j k ó e e é g t ó l . 

H I R D E T M É N Y . 
Cslldömolk nagyközség . r.gadóa száj

as köromfálu m i . n asrendell állatagészség-
ágyi sarkat alól III a lá • 

A december kó lére eső országos 
nagy áll.ivásárt ás etalonokon a heti állat-
vásárokat megtartják. A iárl.1 alatt nem ál-

Elóljáró.áfl. 

I) \ROV 
Értesítés I A Felaőduaántól11 

Itt a pllyfc. áa gyön
gy ö. tsajánli g a i á l k d , H p NagytgmázKl-
on (Komárom vsa.) december 2 án. Székei-
Isalnálua (PeJrern) december 3 án, Jáoos-

' (Vsi m> december 5 én. T*len(Oyőr 
.) december 7-én, P á p á a (Veszprém m.) 

oecember * á e . Oyörben december 10 én , 
Sárbogárdon (Pe |é r re.) decemaer 14 -áo , 

(Peiér r e ) 
regfal 8 órai kesddtd pulyka és gyöngyös 
nagyváiárokal rendez. Felbozhaló minden 
ezportmlnöségű pulyka ás gyöngyös. A tel
jesen kifejlett, Jól klhizoii egyenes rsekcaoats, 
sárga kan . Illetőleg I Heg bori, egészséges pa 

Nem megtelelek export i 
táplált állítok. Ovöagyi 

v r eeJ 
lókra a repcével táplált á l l í tok . Oyöegyös-
nál as a legfontosabb, Bogy aa állal telje
sen u á n i e j n . m e g t e t d á s a tápláll legyen. 
A baromfiak csak leljesea l m beggyel 
hozhatók I d . vásár ra . A k i pulykáit és 
gyöngyöseit eladni kívánja, agy as a köz
ségéhez legközelebb e s ő vásár ta r tó helyen 
a IdtOatctett Időben á i l á t l l t m e l l 

TObb mint félévi zár u tán le lazab.dul l 
. celldömölki álletváaár. A környező közsé 
gek gszdái m á r a n o v e m b e r 24-1 ketl p iacr . 
kb. 250 drb. ser ié . ! hajlottak lel . . m e l y b ő l 

.120 drb. gazdái c se rén . U g y a n c n k 
felhsjtottak néhány drb. s z s rvasmarmarbá t 
is, esek aionbaa n o n nyertek b ibnr i a t j e t 
a vasárra. A la t táaplacna a kereslet gyenge 
vo l t uiert h iányol tak . ke reskedők . Válasz-
ló malacot 21 P ért , léi évesekel 80 P ért, 
kínálták megvételre. Hízott ser tés 8 0 - 8 0 
fillér közöli snjzgoll. Reméljük, hogy a p i ad 
vé ld lehetőséggel o lcsóbbodni Ing a c e l l 
dömölki hua lparo iokná l is a zsír á fa . — 
Oaboaa lelhozatal a szarvasmarha lógatok 
mag iads l á sáva l J e l i aena i iy i a emelkedett. 
Érezhető is voll . nagyobb fal hozatal az 
árakon, mert . b u t á t 19 8 0 . « rotsot 15—16, 
az árpát 17 80 P ért kínálták e l a d á s ú m á 
zsánként. Tengeri, c s ö v e . 9 P , zúzott 15 P , 
burgonya 3 50—4 P kőzött mozgót I. Pa 
kocsinkén] 1250—24 P-ér! cserél t g a r d á i . 
Zsapp 40 fillér d a r a b o n k é n t 

Kis élelmiszerek á r a i . következőkép a laka l l : 

3M ; e j a - í j a 
oao— o-w 3M 0.40- 0.15 

a : : : • 
5.JO- ÍM 
t j e - t o s 

sódra 

„ 0.2U- 1J4 

sódra 
-

0.03- 0.04 
0.06- nos 
0 .n«- 0.08 

sódra 0 10- 0.12 
kslaráhá o.oj— 0.03 
hd . 0.0S- 110 
kukoricaliszt _ 0 16- ó l t 
k á p - t . O.OS- 0.10 

1.10— 1.20 
bab 0.24-0.36 
akaa . 6.40- 0 50 
satui . . . . „ O J O - 0.00 

ST: l u H - 0.09 
120- IJO 

cdrba, 1.90- 1.00 
tyak . 1.50-150 
kacsa . . . . 

m 

2 10- 150 
abs . • 1ÜO— 7.00 

E g g | d h á z b ó l v a l ó f l d t , n g o m d á s s -
t a a o a c a a k f i s e t á i i e l 

T u r u l - n g o m d s 
f c l 

L 
r e a s 

Mikulásra vásáro l 
jon bőrdiszmüárút, 

SIMONFFY-nál 
Meglepően szo l id 

szabott áron I 
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Béla miniszterelnök lemondott, 
é e lemondásának elfogadásáról 
a kormányzó még nem döntött 
et, hogn feloszlatják • H á z a t , d e n e m tudjak melulk 

v á t a s a t ó t ö r v é n n y e l és h o g j j a n v á l a s s z a n a k 

Kormángzói kézirattal egg hétre elnapolták a 
Házat,megkezdődtek a konnángzói k i hallgatások 

Politikai körökben a délutáni órákban híre járt, hogy teljéi kibontako-
ta elorditzuHólig a legrövidebb idon belül megtörténik CtatOtiOk délután a 
ornitnyzó klhaigaláton fogadta gról Széchenyi Bertalant • felsőház es 

Xorr-.it Oyulál i képviselőház elnökét Esle hét órakor l Keresztény Párt ve
zetőségé jelent meg i kihallgatáson. Pénleken folytatódlak a kormányzói ki-
liállBataéÖk. 

Az alkotmányos megoldás a kormányzó kezében van. Nem kétséges, 
lirjjty az 4 bölci elhatározása • magyar nemzeti érdekek érvényesítésének meg-
ttstesfWje lést. 

Szentirmay Iván A l s ó s á g o n 
VrŰrnap 20-in Altőaágon a nrrructi 

MunKlUiponl ottani Cloporfja nefvtzerfi 
r. latrottelet rendezett. Megnyitásul i 
íretááleitttfil l a eMMt at a tarák, azajd Dr. 
1 kerté I atat tetotgibtrd lelkes bevezető be-
i rétiéi a ondolt. 

UUna Takéla Károly na vall uját töl
ti menyeidéi naajy httálttl. 

Maid előlépett SzeaOrmiy ívta orazá-
l.liü tuvzdllouk ét kedilyet, nagyezerfl 
itagltlanétével márli élénk hangulalott vál
tott ki. Otltintk iiövegél tt dalia mii l i d 
íerezte imatyeeet l i lprttagf l l htngján 

síjét btgedl kitel etiléi adott eiS. Néhány
nak a címe: Kl tattja a kósza átélnek 
ment ven tz tt ja . . . Az utoled kivimig om 
eldre MglTiim Ezen nótája tz orszagot 
dalpllrtzaton artnytotzorut nyert. Nénány 
dall ét egy ctárdáal énekeli még oly negy 
irtktrtl, kogy lobbet meg hallett laaMlelnie. 

Moal Bertalan Sándor eztvall talál 
tWimérryerodl. 

A i etl egyetlen elóadiiit Dr. Remport 
lilék tartolle.Falu ée várót címmel. Rámu 
iilolt arra, hogy e régebbi Irodalom regé
nyeiben él izInnrlvtHben teljelen hantit 

képel (elteli • faluról, ahol m i n d é n jdl van 
ée minden mulatságos é t dolgozni nem kall. 
Gárdonyi már igaz ibb lo rmájáb in kérd i 
fetteni, de igézi t r e á b a n i b á b o m után is
merték meg, i m l k o r t o k á n ktmeniek • nép 
közé é l maguk i l tanulmányozlak a falusr, 
életet. Beszéde m i l y értelmű ée ig izán fi 
karigatóelg taní tásául , d t emelett izdrakot-
Ulteául at s ro lg i l l . 

A l e lóadá t l B d r S c i Ilonka énekszámai 
követték Szakály D e u d dala iból , majd 
Pa ly l LátzIO i i j i t verteibdl i d o l i elő. 

lazáéi Stentirmay következik é t mihelyt 
leilép már mint i t m e r ö i i , nagy tapssal lo 
g i d j i k , nem ie beezéive, bogy ezerepléee 
ulán hogyan ünnepellek. 

Szakály D e z t d l l j á l költeményeinek 
e izzavalá t l a l án harmadszor ia fellépett 
Szenllrmty, aki mindjobban megnyerte m i 
ginek a hal lgatóságot , autjd a Himnutz 
b i n g j l i melleit e t zép ée gazdlg m ü t o r o i 
M t véget é r t 

A t e t l tafisoril v á l l o z a l o t t i levé ke 
menesi l j i i kohók verseikkel ée e l ö e d l t u k k e l 
méltán megnyerlek a bal lgelóaág leijet t l 
i imeré t é t . 

H Í R E K 
- F E L K E B J O K C I K K Í R Ó I N K A T , HOGY 

KÍZIHHTKiaKT A L A I B A 5 U K 1 A L B L L A T N I 
S Z Í V E S K E D J E N E K _ M I N D E N CTKKÉBT 
I B O | A I 

GYOMÍRTAS 
Az elmtil tét évtized alatl igen erbi-

" a atagyar élet tgarán • gyom 

ttuklégetaé váll, bogy i gizdl mély-
le nzánló ekével lalezánlee ezt • lerdletet 
•bol mar mar elayomtteal luiytgiláe a 
hiuiny gzz ai élelet edó ndvényekel. 

A btftlgymlnlszteri rendelel belilioli vú 
olyan lipot, emelynek teta iteikesztOsége, 
sem eztttttae tata migyir volt Egyiter i 
«liidinkon-i betlltotti — Hita liten — 
azokal • lipokit, melyeknek egyellen egy 
bein|e lera illt i magyer érdekek szolgála-
tibia. 

Aterí acta vott magyar • jiág u , ame 
hrlk a geno potvány erkOiciéi a karts a 
rtagyar ctaládba betopoi. 

Nem voll magyar u|sig tz, imelynek 
ha>ib|al Benetl éa Sztallnl dicsóitik ét fé 
•y ladg l l 1 .vOedt uap'-lól hepli. 

Nem volt atagyar ajeág as, eeaal|lia 
ai ithlrlep frók ae ijaégliái Irlgye alall 
ttdetaattréli nzlk a htlótiobi tlikok, cea 

l> I 
ett a ajiímáiláa I De ez 

nunkival I Nem ellhetünk meg a mcgkez-
ttll a mocitos 

terjeantd gyoeeatvé-
Ini akaró nemiét nem 

. családJinU életéi megmé-
náll deitrukclójávil aliánák 

ntt avigitéuijiafal 
Iteéta levegői lerje 
Uait. Mert élni ak 

r,)«aauflrtaiae levtsot 
i y et I l la tá t . Mert ém 

I S y M t é t ' r a r r n U H ^ d e s 
It léi nyalt W i l e t l e II ifafte Mórloot hurcol|ák e 

V * t * t Z T l . 
cstk • nem ebgedéfyeitli l t 

egy kél Hvéttllel n 

Síelnek. O i l c k e m t n o k . R o l h o k , Rotenberge 
rtk, Weitzeh, Q l ü n t b e r g e r e k é t • többi 
. Id magyet' , akik perize lialtek minél e l é b b 
téegyökeree m a g y í r névbe bujtatni a liba
májtól . e lgyö tö r t* l a t i a k é t 

Hét tüiheli-c a megyer kOivélemény, 
hogy a i Ilyen l ibimá) , c i p d p t i z l i és perth-
ktyió IgynOkök k é n y é n e k éa be lo ly i io l ják 
HJuiágnnk erkölcséi é t lelki nevelódésél. 

Szerencse, hogy kevesen varnak l t o k , 
akik e t e k é i • gel ló ezellemü sajtó lörmed 
vényekel a h t t l k b e vetnk. 

N é z z t n k etek egypárat ások k ö z l i a 
nem engedélye ié i t . j ó e ie l l emű- lapok ké 
H l . III van a Sz i ané t l Eket é t t z Uj M i -
g i t l n , amelyek télig vtgy egéezen mezilelen 
képjehrel • W r l a f e t t t i r o t u p i k i n t vkcei 
vei igyekeil tk hatni o l v i i ó i k t l . Igaz, bogy 
•z l i t e re i t le aekik, a k o i o n ö t pe tve r i l l l t u 
Kl t lnok , Orünvaldok é l tok má t f i j te t tvé-
r tkke l izemben. A megyer embernek nem 
volt é t aem i t l e n sob i i i l k t é g e i t ilyen 
érzékcsiklandozó l ipokra . 

l i t III v t n • Klár Zolika, . T ' . s . d t l 
m u n k ' l i , amely aem t o l m i t , mini a v s i d ó 
l l be rá l i tmu t k lvénbedi , logallan oroszlán 
J t ln ik , v é a a e u o n y l o c t o g á t l p le ty ié utpjt. 

S z a k i é g v t n h i l t^Mm^oammmarmmre • 
~Í1" é v e t t g a i k l f y t n t t u u i t t 7 h a t i r o i u i l i n 

á lmom, hogy nirtet! te j i r t l a idej lk I A 
nemieti M e g y e i o m l g o n nem t é r i n k meg 
többe t Ilyen uéplei t f l ie t ie i z é m i t j ló te rmé 
hét. Bízunk abban, hogy amelyikek még 
életben vaanak, amelyek c u k é v a i o t i n 
kacaingalnek l mostkvai vöföa paiadictom 
félé, hogy azokra i l r l l a u i keiéi e Végiét 

Bányász-sors. 
Pul t a g y é r . 
Robbantot tak. 
Hangot , nagy robajjal o m l i k lo n kii 
S z e g é n y b á n y á s z szive 
s z é p á l m o k a t e s d . . . 
V a n m é r k ö v ü n k ! 
L e m m u n k a • k e n y e r ü n k . . . ! 
a g y e r m e k n o k c i p ó , 
az tuwzonynak doktor, p a t i k a . . . 
leaz i z é n ht 
s nem fázik t d h b é 
a- k is K a t i k a . 

F e s z ü l n e k az Izmok, 
c s i ko rog a c s i l l e , 
b ö m b ö l n e k a t ö r ő k . , . 
csattog a k a l a p á c i , 
r e p ü l a z é k . . . , 
meg indu l t „ b a t á r o n " 
n incs o e m í t y e n l ék , 
k l ú t j á b a k e n i l n incsen m e n e k v é s r e ! 
Z u h a n a g y i l k o s k d 
s ahol m e g á l l , 
f o r r ó , p i r o s v é r t o l Iszapot a föld . 
t egy m a g y a r r a l l emé t k e v e s e b b . . . 

í r j ak a J e l e n t é i t : 
ö n h i b á j á b ó l lett Ily t rzomorú v é g e . 
h o l n a p u t á n l é t z e n d í s z e i t e m e t é s e 

E l m a r a d a e i p d , . , 
e l a d o k t o r é t a p a t i k a . . . 
t t o v á b b fagyoskodik a k i i K a t i k a . 

A l t o s i g . I fes . 

Szakály Dezső. 

— E m i i t S é a d o r m e g h a l t I t i n , 
szombelon délulán E r n u l Sándor pápai 
p ie l i lus , országgyűlési k é p v i u l d , vol l nép 
jdléli é t kul lu t i in in isz le i már r égó l i tarló 
u l v g y c n g e e f g é n e k s t i . yo i ibb r i lo tdulá ia 
m u l l m t g h l l l . Ál ta lánosságban ismeri egy-
bázi te közéleti férfit halálai az e g é n ot-
u á g mély g y á i u i i l ogad l i . Hollieitél Bu
dapesten e Köipoo l i papnevelő Inléiel aula 
j tban lavala loi lák lel e i hélfón délnlán le-
metiék el a Kerepesi utt temetőben a Idvá-
ro i állal adományozol ! dlszilthelyen. Halá 
Iával az eezltrgoml v l l a i z tóke i i i e l meglre-
sedell m t n d á t u m á l Kunder Antal ketetke 
deiemugyt mintuternek ejinlottik fel, ame
lyei el ia l og ida t t 

— A d v e n t i v a l l á i o s e s t e k A ev. 
Ifj t iágl Ol lboo nagytermében ez adventi 
v i sá rnapokon ette fi órai kezdettel vallási s 
eelck lettnek, amelyen szavalalok é l ének
számok közben e lőadás lest . A ml adven
tünk-' Ozizeíogl i ló d m alall. A t eled előedát 
me vasárnap este 6 órakor lest, amelyre az 
érdeklődőkéi e i m o n le meghívják. A a elő
adat! N á d a i d y Lajoe rtt. e. l e l k é n tartja. 

— N d e g y l t t l g y ú l t a A celldömölki 
ev ing . Nőegylet m i v i U r n i p d. u. 3 dia
kor i i ItJuUgi Oi ihonbtn v a l a u l m á n y i 
gy t l é i l tart. m e l y r e t vá laa i lmány tagjait 
etulon l l meghívja a Veie lóség . 

T t n l t ó i k t t t á i J á n o s b á i á n At 
elmuil v a t á m a p d a. S ó rakor te t i l la be, 
i inliői ál lásába Mol l tó r i t i J á n o s espe io 

a l l í III I I M W I , • ftlToa4It.il e v t r r g - g y ű 
lekezel egyhtagul tg megvi laa i lo l l tanfiOját 

. — A r e f o r t a i t a i gytlekezetben t i 
idven i i I d é e u k b e n , minden bélen u a r d l n 
ette 6 ő rekor valláaosesi Itat. Ezeken e i 
e t léken e kövelkeiö előadások lognik el
hangzani : Isten ké lhe t , de el aem késik 
eohe A t irMvetMtéerltd. Nett metete. Meg 
érkezét. A l e l ó a d é t o k i l mladen alkalommal 
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1938 november 27. 

1 Mu i szezgfl alkalaaNtl 
t t a g j a i n * l i g y e l n i é b e a j á n l 

J a k d ú s a n f e l s z e r e l t 

C S I B I K Á L Y H A É S 
TŰZHELYE A K T A R U N K A T , 
a h o l e c i k k e k m i n d e n 
m é r e t b e n , a s l n b e n é a 
k i v i t e l b e n k a p h a t ó k 

A TÉLI R Ő F Ö S A R U K 
l a m e g é r k e z t e k . M i n 
d e n t a g s a | á t é r d e k é b e n 
t e k i n t s e m a g a 

CELLBŰMÖLK és VIDÉKE HANGYA FOGY. SZDV.-nél. 
— 6 g e p v e t ö m a g t e r m e l é s V a s 

m e g g é b e n . Földművelésügyi minisrter a 
vármegyei gazdasági lelügyelöeég ulján 
ö isze l rs l t s , bogy hol, milyen nagyságú le-
rélelan é s mily eredménnyel folyik s gyep 
velőmegtermelés. Ennek eredményeképpen 
megál lapl t is t nyert, kogy a erep vetőmag-
termeléssel a vármegyében leginkább Oltffy-
asstooyta é s Ják hö t l ágekben foglalkoznak 
Egy-egy termelő azonban minden járásban 
aksd. Leginkább angolperje. vőrős csenkesr 
lucerna, korcs here, teker here éa az évelő 
magyar here termesztésével foglalkoznak a 
gazdáink. A vármegyei áll. kir gaid. fel
ügyelősége ezúton Is felkéri s termelőkel , 
amennyiben elmulasztónak volna bejelenté
seiket meglenni, azt pótlólag megtenni szí
veskedjenek. 

MŰSOHOS TEA-EST 
december 6-én 
•s E varig. If). Otthonban. 

— V ö n ö c k i h í r e k . Szép ünnepély 
lesz vasárnap november 27-én VőnőckOn. 
A Vőnóckl ev. gyülekezet tartja 190 éves 
Irmpiomjébileumi é s újonnan átrenovált 
t emp lomának lelazentelő ünnepélyét, F e l 
szentelést D . K t p l Béta püspök végzi, akt 
Cel ldömölkön át fog Vönőckrs érkezni. A t 
flnnepélyet logsd ls lás ra minden elókeszálet 
megtörtént. Délelölt 10 őrskor kezdődik sz 
ünnepé lyé t ialentiazlelel. A környékbeli 
községekből sokan érkeznek a felszentelő 
ünnepélyre. 

• 
A vönöcki r. kalb templom építése 

Eors tempóban folyik e lőrelá tható, hogy a 
jyok beállta előtt sikerül s templomot telő 

a l i hozni. 

— T a a l t d b a c s a s U t á s é t b e i k t a t t a 
M i vasá rnap tata 6 ő r skor Vőnöckön at 
evaog, templomban búcsúztatja a gyülekezel 
40 évi s zo lgá in után hü i éges tsnlióját We
bet Oyulát é t Iktatja ba utódját Récz Endre 
tsnl tét . A t e g y b á i a e g y e ttevében Molitórlír 
J á n o i esperei é t Oaá l S á n d o r tanl lóegye-
sületl elnök vess r é t i t az ünnepségen . 

a i é j j e l l ö 
k ö i i é g b e n néh in* 
n i M c tártól , i i 

g n a a l t a k a a a k é a M l k l k l I I i i l l t t r t t a r / P é t a Stőr n a á l l iatatta öhaL As agylk kt-
f Kiaa Láazló, l a d t t t t á s b l keveredett as 
I őrrel mtjd ké l i rántott i n z l I N t g y P é 

tert hátairól úgy nyakba etórta, bogy a kés 
hegye elől jött ki a gége taustlert. hlagy Pé
tert aályos l l i n i t t l l l l l l t a i n l r á k a cell
dömölki kórkáibi. K i m Lászlói a csendőr-

Celldömölk aaggkőaaégtől. 
0482/1938. sz. 

Pályázati Hirdetmény. 
Celldömölk nagyközség elöljárósága a 

nagyközaégi dobos i l l á i n pályázatot hirdet. 
A dohot Javadalmazása évi 200 P l i -

zetéa é t 90 P rab i p é n z . 
Felhívja at elöljáróság a pályázni 

i zándékozókt l , hogy pályázati kérelmüket 
akár szóban, akár Iráaban december hó 5-ig 
az elöl járóUghoz adlak b t . 

Celldömölk, 1938. november h é 23. 

Celldömölk aaggkőaaég 
elölláióaága 

— H l r d e t m é n g . A l Aretlenörzét Or-
izágo i K o r m á n y b l t l o n a rézgálicgyárakkal 
kötött megállapodáa értelmében a r é t g t l l c 
gyári é l kereskedői árát 1938. nov. I tői 
1939. oklóber 31 ig terjedd időre a l aláb
biakban állapította meg: Óvári I n I q á s 
vagy ennél nagyobb létetekben történő vá
sárlás esetén helyt gyártelep vagonba rakva 
zsákba v a n hordóba ctomsgohri a kőivel -
lenül a gyárhoz forduló ga tdák res tére 51-50 
P, 50 q á l vagy s í t m e g h e l i d ó tétetekben 
t kereasedők részére s i ln tán 51 50 P . A 4 
n á z i l é k o i fázlssdd é l szállítási köllség a 
vevőt terhelik: A rézgállc ára elvételkor 
kéatpéniben l u e t t n d ő . A rézgállc kereske
dői ára 1 q ánál nagyobb lételekben törté
nő eladás esetén q ként 83 50 P , I q ánál 
kisebb, tekét kg oa tételekben történő r i 

por té t etaaén k g . 
1-5 tallér borzas l l mflásávsl q ként 55 P A 
A kereskedői árakhoz a gyári ár ulán fize
tendő 4 t t á i a l é k o t láz iaadóéa a fogyaazláa 
helyéig tényleg leimerüli átáll í tási költség 
m b o t i á t i á m í t b i t ó . A ré rgá l ic megrendel
hető t következő b u d t p n f l g y á r a k b ó l : Hun
gária Műtrágya éa Vegyiipar rt (V. Árpád 
n. 8 ) . W e i i t Manlréd Acél á t Fémmflvei 
rt. (Márta Valéria a. 17.), é t a Metallóché-
mia Kohátzsl i Vegyl ipi r i é t F é a k e r e i k e -
d c l a l r t ( V . Arany Jarros a . 24. as.) 

CaUdatttetlk aagikőaaégtől 

H I R D E T M É N Y . 
CalldOtnölk nagyközség a tagadóinál, 

éa kórömfljn aalag tavaadelt " i l i l t_ 
agyi tattal aléi MaHalait 

A december hó I én eső országos 
abetláilsl-nagy u i t i i a t a n é t csatoetoion a aem atas-

vááarokat megtartják. A tár lat a l a i nem ál-
ró fcöllétjík báil aaliladCIlMlC éaUaVavOk fcIKljv-

káték. Elöljérótág. 

b .\/ l ) M l O V 
- Értetitéa I A Feltődltsántáli Mtté-

gazdaaágl Kamara értesíti a p i l y k i él gyön
gyös lenyéniögndákst,tiogy Nagylgmánd-
00 (Komárom vra.) december 2 án, Stéket 
ttéll.áioa (Fehér a t ) dacember 3 án, János-
házán (Vaa a . ) deotrabn 5 én, Télen (Oyör 
a . ) december 7-én, Pápáa (Venprém a . ) 
december * é a . Oyórben december 10 én, 
Sárbogárdon (Felér m.) decemter 14 én, 
Kápolnátnyék (Fejér a ) december 15-én, 
reggel 8 órai kezdetlel pulyka éa gyöngyét 
nagyvátárokal rendez Felhozható minden 
ezporlmlnóaégfl pu lyk i él gyöngyöt. A tel
jéién kllejleti, jól kihiioll egyénei aeactonlu, 
aárga k a n , Illetőleg kéri, etrééatágsa puly
kák tlkalatasak Nem megfelelők ezpott cé
lokra a repcével táplált állatok. Olőagyéa 
nél a i a legfontottbb, hogy at á l tat telje-
aen egttlláftl. magWaHtn táplált legyen. 
A b i roml i tk csak leijeten á r a s hnagy 11 
hozhatók le l s vásár ra . A k i pulykáit éi 

Söngyöaclt eladni kívánja, ugy as a k ö t 
őéhez l egköze lebb eső váa i r t a r t ó helyen 

a feltüntetett időben érléketilbtstl 

TSbb a l o l lélévi zar ulán felatabadalt 
a celldómólki á l l a t v á n r . A kórnyeió k ó l a é -
gak gardá i mar a novetaba 24-1 herí pasara 
kb. 250 drb. s a r t é n tajtottak i a , tme iybó l 
120 drb. g t zdá l caeréli. U g y a n c n k 
lelhajloltak néhány drb. s n r v n a m a r m a r h á t 
la, áaak azonban n e a nyertek h i h . r i á h h l 
a véaárra. A ae t té tp iacoa a kas s l t t gyengt 
voll , utert h iányo i t ik a k e r e t k t d é k . Válatz-
tó malacot 21 P ért , lál évetekel 80 P-ér t , 
klnálták megvételre. Hliott senes 8 0 - 9 0 
lillér kótó l t mjzgott. Reméljük, hogy a p i a d 
vélel I s h a é s i g g d o lc tóbbodn l fog • c e l l 
dómólki hualparoaoknál l l 1 n k r ata. 
Oabona lelhozatal a szarvaamarha logitok 
m e g i n d a l á t á v i l j l l i e t á k i i i j i a aaaaikactatL 
Eraaketf t i voll i nagyobb fethoutal as 
á r i k o n , utert a bu iá t 19 lO .a ro i eo t 15—16. 
t a a rpá t 17 80 P étt klnálták e ladi i ta a á -
n á n k é n l . Tengeri, caóves 9 P , tuzotl 15 P , 
burgonya 3 50—4 P kózótt mozgott. F a 
kocatnkénl 1250—24 P-ér t c teré l l gazdá t . 
Zaupp 40 lillér d t n b o n k é n t . 

K l t é l e l m l i u r a k e t r a i a knvetkezókép alakalt: 
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Egg Jd házból va le f í a t , a g o n d é 
t a n o n c n a k f Intéssel fe lvési 

Turul-ngomda. 

Mikulásra vásárol 
jon bőrdiszmüárút, 

SIMONFFY-nál 
Meglepően szol id 

szabott áron 1 
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Zsidókérdés—világkérdés 
A is időkéidésrő l , amelyről fe lvi l lgo-

sult e t t e* tollforgató v i t egpo igá iu i , kei í v -
tizede azt hirdettek, bogy nem te létezik 
moet világprobléme kelt. M l ezzel foglalko
zik É i i i k amerika e lnöke, F r inc lao r i zág 
knlügyminiaztere. Ango lo ru tg miniulerel -
nöke . Ez H l gondot mott minden naciona-
l l a l i o r i i á g m k , akik az lb tdu ln i akarnak t 
z t ldóktó l é e mott et gyötri • demokrata 
orazigokat, amelyek annyira mégeem hu-
z t é n n t a k , hogy befogadják at egyre na
gyobb ée nagyobb í z i mű zsidó emlgrln sokat. 

A zs idóé ig t ngéd i á j a Itlfee eötéiségé 
ben moet bontakozik hl népek ée nemzetek 
esett. E l egyénekre leket fljdalmas, meg
döbben tő , de remmieselre sem vallottal a 
dolog lényegén, hogy m i mér i világ min 
den Mién aktuálissá v i l i • l a iddké rdée . A 
z t l d ó i á g igyekezett mindig másokban k é 
retni t hibái, mindig másokat okolt t i e t c -

ö k Igy írnak sa |ál magukról I . . . E l 
a va l l i a (V) hűségei hirdet az állam és annak 
tezeldi Iráni, ez a r a l i é i tiszta, nemes é t 
e t i k t e . . . 

Soliaaeai akarta étzrevezml, bogy t 
vi lág egyetlen népe tem lér meg megt 
között olyen elemeket, emelyek mindig a 
• • g a k t á l erkölcsét, e knlluréjét, ízlését, 
poli t íké |él akarják rákényszeríteni a heto-
gedó nemzetre, A l e ldde lg nem tndja be
látni, sehol • föld kerekén ntm élbel meg 
olyan nép , amelynek nincs parsstlja. bá
nyásza, kubikusa, hinem etek b tnkár | a i ée 
tollforgelól v t n n i k . A i l l d ó a i g mindenOlt 
a t etet n i p l é n y e s e h b poi icói felé tér t , — 
tokszor nem egész t iez te t tégee uton — é t 
mindenütt a legfontosabb posztokat szállotta 
meg Nálunk as 5 srázalékos á l d ó ke ié 
ben vaa • legtöbb napilap, Irodatomlrányl-
t á t , mozi ée jóformán mi vagyunk o l l 20 
• t é t e l e k b e n képviselve. Lássuk csak ml a 
helyréi egyet ál lamokban, t i t iddkérdés ie l 
kapcsolatban. ElöerOr vegyük leién Magyar
országot. 

N i l n n k a z i ldélcrvény célje és lényegé 
— mint Ismeretéé — ez. hogy e kereszté
nyek éa zsidók i r á n y t 80:20 legyen. E l • 
tzámarány nemcsak t i i l k l l m i i o t l l k i r a 
m á n , hanem i fizetésire ts vonatkozik, 
vagy olyan vállozáaokef kell végrehajtani , 
hogy • azemélyee fizetéseknek négyötöde ie 
keresztényeknek jusson. Nálunk eztel szem
ben • zsidö g y á r i k • ezemélyl j é rendd tá -
gok egész e o r o n t á t elmuliszijék bejelente
n i é l egyéni könyvelési módszerükkel más 
dmen srámolják el, az efféle l é l e k k e l Ily. 
módon igen negy összegekéi l i lko ln ik el , 
hogy megmentsék t ö b b nem keresztény al-
k i l m i t o l l j u k n i k á l landó jellegű |övödelmél . 

E g é n rendszerré váll a z l idó térvény 
t u d l l o i kijátszása nálunk. Nem egy eletet 
t udnánk felsorolni árokról a zsidó gyére-
aokról Jekik a zsidótörvény megkerülésével 
veté l ik moit is vé l l t l i l uk i t . A másik mdd-
eterflb a i , hogy a n l k i é g m u n k á i o k i l , 
• mennyiben keresztények vannek. hivatal
noknak jelenük be, hogy > ezemélyl arányt 
meglevileik. Viszont zsidó tisztviselőikéi 
m u n k á s lé i sz imba leesik ál ée még ar OTI-
ka ia bejelentik, let t ezek t tok e dolgok, 
•melyekkel dk léljárnak minden zsidótörvé
nyen, legyen ez ekármilyen k l j á l i i h i t i t l i n -
nak látszó is. M i reméljük, hogy ez il leté
kéé körök megfoglak magyarázni, hogy a I l i 
d é torvény k i j é l n é t á r a . vagy megkerülésére 
n inc i l ehe lóségl A k i lehal erre spekulál , 
kogy könyvelési I tükökkel, vagy h i ányo l 
adetok beszolgál tatásával i magyar munka
erők érdekében mrgi lko to t i torvényekei 
etegsemmlilihell , n i gy tévédé iben n n . 

A l é l gazdaság i erkölcs parancsa 11, 
hogy mindén r ende lke i é i r e álló e u k ö z z e l 
meg kel l teremteni • kere tz tény magyar 
elem g a z d a t á g i ve te tő i z e r t o é t . 

látattuk a imctotullata or tz lgokban. 
kogy v a n : 

Nimttország. I l i l l l h i uem nem hl 
kell sokai írni a zs idókérdésről , e lég . ht 
ezt i p i i aorl o l v m t k , i m i l egy „ l i j r é d ö -

lap azottznl zaidók he lyze térő l : . . . Temp
lomok égtek ke tórákkal, Imakőnyvekkel éa 
ollárokkal, zsidó dzletek pu iz lu l t ik a l . A 
népha rag kitörését kövelőleg 1 ko rmány 
n n d k l v ü l súlyos rendeleteket adott kl . me
lyek a rs idóságot egymillió márka p é n z -
bünle lés te ilélle é t lehetetlenné t e n i k • 
z s idókn ik az Ozlelnyltáil é l a vállalatok 
v e z e l é l é l . . . ^ 

Olaszországban alig éltek zi idók, 
m é g l i kénytelenek vollak szigoré u i d ó l ö r -
véayeket hozni ellenék.. A z o l e u z i idó iör -
vényt sem kell i p á d részleteiben ismertetni 
mert tudhatja mindenki, hogy Ilt i s az olasz 
lajvédelem, vo l l at indító ok a törvény 
m e g h o z á s á n . 

fia, hogy áll a zs idókérdés • demok
ratikus á l l a m o k b a n ? I 

Ezekben at ál lamokban a z t l d ó i á g 
a z á m i r á n y i álomszerűén kicsi é l mégis mi
lyen óvinlézkedétekel tettek 

Angliában 1 kormány utasította a be
vándor lókéi el lenőrző kötegeket , köveséének 
el mindent, hogy Németországból é s más-
honnen beözönlő tudóssal utasí tsák vissza. 
tt szokat • ztidOkit, akik hamla útlevéllel 
vagy m i i l u i p l i s i g g l l Angol földre jutottak 
könyörtelenül koncent rác ió i t lborba helyez
ték és az o r szágbó l k i u l a i l i o i i i k . 

Amerikában csak a b b é n az esetben 
engedik meg a zsidóknak • p i r t r n t i l l á i t 
ba bizonyos vagyonnal rendelkeznek, vagy 
valemely j ó m ó d é ál lampolgár kezessége i 
vállal e n t i t á s u k é n . A délamet ikal á l l amok
ban ugyanez a helyzet. 

Cosre Rica L'rugnay egyále lén nem 
enged zsidói leteleped: I. 

Belgiumban a kormány ojabb aifgo-
rftott intézkedéseket lel i a zeidd bevándor
lás ellen. A határőrséget l lzztéa ebbő l i 
azempontböl megerős í tenék . 

Csthsz.'ovákla a demokrttikne elv 
hangot la lása kő iben e g é é i az összeomlás ig 
tárva nvilva t l r l o l l l 1 kapuit 1 z s idóság 
elölt De moal o l l ia nagyon megvál tozón 
a helyzet. A zsidó menekülteket munka tábo-
rokba gyűjlik öes te ée egyee érdekképvise
letek e kormánynál eré lyesen leletdlallek. 
bogy a legrdvidebb idd eláll foglalkozási 
ágak minden tétére e nnmetnt cleueuel ve-
z e t t é k be. És mi az o k i annak, hogy A n g l i a 
vagy a i északi demokrác iák , amelyekben 
eddig iemerellcn fogelom vo l l a t entlaie-
millzmue — irtóznak befogadni a zsidókat? 
Tangany iká l . Madagaszkárt Észak R o d é i i á t , 
N y e s n e földjét é l Btit Quyaná l í jánlgal ják 
• z i iddknek. 

Itt má t gyöketee megoldat nincs, c u k 
egy. Alkalmas é l megfeleld nagyságú terü
letet t d n i a i t i d ó s á g n a k . Egy tömegben 
telepíteni ke dke l é t t i z e i véglegesen elin
tézni a nemietek belső éleiét megméte lyező 
zsidó kérdést. Ezáltet nyugvó pontra jut a 
zeldd nép is, ezáltal bn 'dogibh ét békésebb 
less minden kullurnemret, emely megsza
badul lölűk. 

Raymér 

C e l l d ö m ö l k n a g g k d i l é g t ő l . 

3205/1938. i z . 

H I R D E T M É N Y . 
Celldömölk n a g y k ő é i i g tulajdonát ké

pező j é g g y i r t t • hoz iá ta r to ró iroda éa egyéb 
helyiségeket 1939 január l-én hezdődő 3 

knieéat^ai tMii í 'ó^ * 
Felhívja ez eiöljáróiág i bérelni t zán -

d é k o z d k i t , hogy ajánlataikat december bd 
15-ig adják be. 

Bérleti leilételek t z elol járdaágnil dlj-
menteten be izere ihe lök . 

Celtdömölk, 1830. november h ó 23. 

K d i i é g l e l ö l j á r ó s á g . 

C e l l d ö m ö l k n a g y k ö z t é g t ö l . 
3296/1938. ea. 

HIRDETMÉNY. 
Celldömölk nagyközség 1939. |anuár 

bd l - é n kezdődő 6 évre bérbeedja a tulaj, 
d o n i l képe id lekéi telepet, amelyhez 2 szo
ba, konyhából álló l aké i . 2 ké t é l i é r e i zük-
séges l i lá l ló, t feká lkomposz l l rágys telep ée 
a gyepmeiieri teendők e l l á t á s á n II t i k i i g n 
ebkelreeek tartoznak. 

Bérlő j o g i az ulcai szeméi ládákban 
összegyűjtött szemét e l a d á u , • gyepmeiieri 
leendők ellátása l község területén lévé 
pöce éa viznyelö gödrök t i l z l o g i l á s i , a i 
úgynevezett f eká lkompoiz l t r ágy i e lói l l lUta 
és t i l d é i t é l végéi • házi i zemé i kiluva-
r o z a u . 

Bérlő mindezekre kizárólagoezági jo
got élvez. 

A bérleihez szükséges felszerelésről 
(pöcegödör l l n l l l d lajt, lovak) bérlő tartozik 
gondoskodni. 

Bérlöt illető jogok után leró dijakat 
bértő a féltől közvetlenül n e d l be. 

Bérleti feltételekéi a községi elöljáró
ságnál dí jmentesen beszerezhetők. 

Felhívja az elöljáróság 1 bérelni szán-
dékozókat , hogy ajánlataikat december bd 
I V l g a községi e lől já ióságnál adják be. 

Cel ldömölk, 1138. november hd 23. 

K ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g . 

SPORT 
Haladás II.-CVSE II. 1 0 : 0 (3:0) 

Igazságos e redményi hozott t Haladat 
II - C V S E II ta lá lkozó. A C V S E II. az 
egéé i 90 perc alatt nem mutatott semmi 
olyent, amién egy k i t dicsérelel kiérdemel
ne. A l egéé t mérkőzés l Ha ladásé volt. 

A C V S E II. I Péntekkel , míg • Haladat 
II. I M d r o c c i l erősítenék meg. A i első léi-
idő 3 gólja mnlalia, hogy kezdés után még 
tartotta meg l l a C V S E II., mig a második 
félidőben teljesen v i i t i i e s e l t . 

A góllövők sorendje a i 1. té l időben: 
Halmai, Halmai, Móroc . A második félidő
ben: Koroknay, Molnár , Móroc, Koroknay, 
Móroc egymte ulán há rom. 

Jók vollak a C V S E I I - b ő i : P i n t e k é t 
Csányi, mlg i Haladás II-bői Szétég, K o 
roknay, Halmei és Mdroc vállak k i . 

ér 
A C V S E t -nek v i t á r m p r i k i l l t ö l t 

S z F C vei való találkozása az eggyetbfrd 
határozaté ' t e r i n l elmeredt. A mérkőzési 
meg nem betetőzött Időpontra helyezték át. 

ét 
Nem lebet c i o d á l k o i n i • C V S E II. 

vereségén, de nem ie e u b e d sajnálni. Nem 
győihe t , nem szerezhet egy olyan csapat 
pontot, emelynek egyee játékosai egy ezt- -
ionban csak kétszer háromszor mennek 
edzésre Egy egy edzésen c u k kél bárom 
j l t éko t jelenik meg. Hogyan lehelne Igy 
velamil kihozni egy csapa tból . He l veze
tőség ezl akarja, hogy csapatai mind 1 két 
helyen megállják helyüket , ekkor sürgősen 
rendet kell teremteni játékosai kö tö t t . V i a 
r i mdd, hogy legyeiméi tartsanak. Ha pa
dig ezt nem csináljuk meg, innak at l e n 
az eredménye, hogy nem s o k á n megint 
c u k egy c u p a l t t l állhal k i . 

A vasárnapi vereségér t a g y i é u l • 
vezetőeég le b ibé i . Nem e u b e d akkor mér-

t i r t s lékbdl ludjt kiállítani. Inkább veailtaen 
el c u k két pontot, mini egyeiarre két poo-
lot ts, meg 10 góll la . 

LaptuUkloKM t a Turul S H tatait 
kemantttltal Bteisatiyl Bajtársi T ő r m . 

f l l i ü i Inadéi TaUtt eukrory. 
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